
t 

% 

:.t.,- •' B i j l a g e I 

NOTA VAN DE NEDERLANDSE REGERING INZAKE HET 
COMMISSIEVOORSTEL TOT INSTELLING IN HET KADER 
VAN HET TOEKOMSTIGE ASSOCIATIEVERBAND VAN EEN 
MECHNISME TOT STABILISATIE VAN EXPORTOPBRENGSTEN 
VAN BASISPRODUKTEN 

1» Uitgangspunt voor de Nederlandse r e g e r i n g b i j 
de i n d i e n i n g van d i t memorandum i s geweest, dat 

/ door de Gemeenschap P r o t o k o l 22, geanneexeerd 
aan het Toetredingsverdrag, waarin s t a a t vermeld 
daf'de Gemeenschap bedacht z a l z i j n op bescherming; 
van de belangen van a l l e i n d i t P r o t o k o l bedoelde 
landen, waarvan de economie i n a a n z i e n l i j k e mate 
a f h a n k e l i j k i s van de u i t v o e r van b a s i B p r o d u k t e n , 
met name van s u i k e r " , moet worden gehonoreerd. 
C o n c r e t i s e r i n g van de inhoud van P r o t o k o l 22 mag, 
naar de mening van de Nederlandse r e g e r i n g , evenwel 
n i e t i n s t r i j d komen met de desiderata i n het 
samenwerkingsbeleid met ontwikkelingslanden. 

2« De Commissie h e e f t g e t r a c h t de inhoud van P r o t o k o l 22 
te c o n c r e t i s e r e n door een bepaald mechanisme voor te 

' s t e l l e n t e r s t a b i l i s a t i e van de exportopbrengsten 
van een a a n t a l door geassocieerde en associabele 
landen voortgebrachte g r o n d s t o f f e n , met a l s overweging 
dat sterke f l u c t u a t i e s i n exportopbrengsten s c h a d e l i j k 
z i j n voor de o n t w i k k e l i n g van de betrokken landen. 
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Zoals de Commissie i n haar document z e l f naar voren 
brengt, gaat z i j u i t van de conceptie "waarin op even
wichtige wijze rekening wordt gehouden met enerzijds de' 
belangen van a l l e ontwikkelingslanden en anderzijds de 
belangen van de landen die l i d z i j n of zu l l e n worden va^ 
de associatie". 
De Commissie heeft getracht deze conceptie toe te p a s s i e 
door de i n s t e l l i n g van bovenbedoelde mechanismen te t r i l l e n 
l a t e n voldoen aan de volgende 3 eisen : 
- geen afbreuk doen aan het v r i j e spel van de markt— 
, factoren; 

- geen belemmeringen scheppen voor het i n t e r n a t i o n a l e 
handelsverkeer; 

- verenigbaar z i j n met voor de betrokken produkten event 
eel bestaande wereldovereenkomsten, of de s l u i t i n g va^ 

-> nieuwe wereldovereenkomsten n i e t i n de weg staan. 
3« Hoewel de Nederlandse regering waardorin^ heeft voor . 

1 streven van de Commissie, om voor de i n Px-otocol 22 li< 
I I I gesignaleerde problematiek v o o r s t e l l e n voor een oplc 
sing te geven, i s z i j van mening dat het voorgestelde me¬
chanisme n i e t de geëigende oplossing i s , met name n i e t 
indien men d i t t o e t s t aan do daartoe geformuleerde 
H i e r b i j kan op het volgende worden gewezen. 
a. Deze re g e l i n g i s s t r i j d i g met het non-discriminatie-
• beginsel : n.1. ten nadele van do deelnemende en n i e t -
deelnemende ontwikkelingslanden. 
Mocht b.v. een teruglopende ESG-vraag voor bepaalde 
produkten z i c h voordoen, dan zu l l e n de betrokken landen 
hun referentiehoeveelheden d.m.v. prijsonderbieding 

• w i l l e n b l i j v e n a f z e t t e n om i n aanmerking te b l i j v e n 
komen voor de garantiesom. D i t kan dus een onderb.. -
t.o.v. de andere ontwikkelingslanden met zich brengen. 

b. Het t o t stand brengen van het door de Commissie voor
gestelde systeem v e r k l e i n t het overblijvende, w e r k e l i j k 
vri.je gedeelte van de wereldmarkt ( r o s i d u - a a r k t ) , 



waarop de were l d m a r k t p r i j s t o t stand moet komen. Do 
e r v a r i n g l e e r t , dat wanneer eon deel van de wereldma, 
gereguleerd wordt, v e r s t o r i n g e n i n de vraag- en aan 
verhouding z i c h v e r s t e r k t u i t e n op de residu-markt. 

Het voorgestelde systeem i s i n s t r i j d met de d o e l s t e l 
l i n g e n van de UNCTAD, die immers beoogt maatregelen te 
nemen ten gunste V a n de belangen van a l l e ontwikkeling
landen. Bovendien h e e f t de grondstoffencommissie van d 
UNCTAD i n fe b r u a r i / m a a r t 1 9 7 5 b o s l o t e n om produktsgawi 
ze i n t e n s i e v e intergouvomomentole c o n s u l t a t i e s te or
gan i s e r e n welke i n september 1 9 7 $ z u l l e n s t a r t e n en 
tegen eind 1 9 7 4 - dienen te wordon a f g e s l o t e n , t i j d e n s 
welke ook de i n het Commissieplan genoemde 8 prudnkje_ 
z u l l e n worden besproken. 

Het p l a n vermeldt een t w e e t a l produkten waarvoor ree 
mondiale overeenkomsten bostaan i 
- De I n t e r n a t i o n a l e K o f f i a Ovoroonkonot• DQEÖ i ^ mol 

t e e l g e s c h o r s t , maar wordt i n oktobor 1973 mot fcw< .. 
j a a r v e r l e n g d om t i j d to winnon voor do onderL^nnci: 
gen over een eventueol nieuw k o f f l o v o r d r a g . Do EEG z 

r d i t n i e t moeten doorkruisen door oon re g i o n a l e kof ï i 
overeenkomst met a l l o hioraan klevende beswaren 
vandien* 

- D e I n t e r n a t i o n a i o Gvoroonkonst voor Cacao, D'OÜO i s ~ 
oktober '72 t o t stand gokomon. Do v o r e i s t o r a t i f i e -
t i e s o.q. n o t i f i c a t i o c diondon voor eind j u n i 1 9 7 3 
t e worden verkregen, t e r w i j l do ee r s t o vergadering 
van de Cacao-JJaad (augustus. 1 9 7 3 ) i n t u s s o n heoft 
p l a a t s gevonden. 

De zekerheid van het j a a r l i j k s v e r k r i j g o n van een be
paalde grote som gelds kan h a n d e l s p o l i t i e k gebruikt 
wordon om door onderblodingon do olochts een gering 
marktaandeel b e z i t t e n d e landen van do EEG-markten te 
v e r d r i j v e n * 



I f > D e Prijsdrukkende werking die uitgaat van 
I i # h e t verminderde belang van de begunstigden i n I 

n i v e a u v a n d e Prids.waarvoor geleverd kan worden ' 
j ( h e t v e ^ c h i l wordt toch bijgepast) met a l l e 
I r i s i c o ' s vandien voor marktbederf, door onder

bieding; 
I ± i m h e t t e n d e l Q wegvallen van de m a r k t p r i j s als r a d 

i a t o r van het aanbod (produktieplanning) i n de be
gunstigde produktiegebieden. 

4. Daarnaast moet geconstateerd worden dat het door de 
I • • Commissie voorgestelde mechanisme als instrument van 
I ontwikkelingssamenwerking teweinig g e d i f f e r e n t i e e r d zal 
j werken om steeds een passend antwoord te bieden op de 

zich voordoende gesignaleerde problemen. 
Met name die n t men z i c h te r e a l i s e r e n dat van de vele 
•problemen die zich kunnen voordoen, de i n s t a b i l i t e i t VÉ 
expprtopbrengsten n i e t steeds als meest klemmend vraa^-

>. stuk wordt ondervonden. Recente onderzoekingen van do-
Wereldbank *) tonen i n d i t verband aan dat t 
— een d i r e c t verband tussen i n s t a b i l i t e i t van exporcop-

brengsten en economische gr o e i i n veel gevallen moei:.: 
aantoonbaar i s ; 

- g r o e i van de exporten b e l a n g r i j k e r i s voor de economi
sche ontwikkeling dan do mato van s t a b i l i t e i t van de 
exportopbrengsten; voor een aantal bela n g r i j k e ge
associeerde en associabele landen geldt i n ieder gevi 
dat deze i n het recente verleden - ondanks een r e l a t i e f 
i n s t a b i e l e ontwikkeling van do exportopbrengsten -
r e l a t i e f hoge economische gr o e i hebben doorgemaakt• 

; • - 5 -
*) Zie o.iiu het Memorandum van de prosident van de Wereldbank 

d.d. 2 j a n u a r i 1972 g e t i t e l d "Dovelopment p o l i c y f o r 
Oountries Highly Dependant on Exports of primary products"» 



Het i a daarom t w i j f e l a c h t i g of invoering van een mecha 
me t o t s t a b i l i s a t i e van exportopbrengsten z a l l e i d e n t o t 
een maximaal n u t t i g e aanwonding van beschikbare middülo.. 
die i n de p r a k t i j k nu eenmaal beperkt beschikbaar z i j n . 
Deze t w i j f e l wordt nog vergroot door de toegedachte a l 
gemene werking van het mechanisme; het houdt geen rekenii. 
met 
- compensatie van t e r u g v a l van exportopbrengsten van een 

bepaald produkt door een gunstige ontwikkeling van de 
overige export van het betreffende land; 

- opvang van t i j d e l i j k e t e r u g v a l van exportopbrengete^ 
door gebruikmaking van de f a c i l i t e i t e n van het IMF, met 
name de s p e c i a l e compensatoire t r e k k i n g s r e c h t e n • 

Op grond van bovenstaande overwegingen acht de N e d e r i g 
r e g e r i n g het ongewenst dat het Commissievoorstel op basi^ 
van de d a a r i n v e r v a t t e grondslagen wordt ingebracht i n 
komende o v e r l e g over de inhoud van do toekomstige a ^ . . 
tieverbanden. 

Bovenstaande overwegingen nemen n i e t weg dat i n het kac 
van een nieuw a s s o c i a t i e v e r b a n d op andere w i j z e v o o r z i e 
ningen kunnen worden g e t r o f f e n ^ waarmee de EEG b i j s t a n c 
kan v e r l e n e n aan geassocieerde landen die door o n v o o r z i -
t e r u g v a l van hun n e t t o d o v i o z o n p o s i t i e hun ontwikkelin. 
programma's i n gevaar z i o n komen» Kenmerk van een derge
l i j k e v o o r z i e n i n g z a l n i e t moeten z i j n het garanderen van 
een min of meer constante opbrengst van bepaalde onder
d e l e n van het exportpakket van de betrokken landen, maar 
h e t v e r s c h a f f e n van a d d i t i o n e l e zekerheid dat de t e m i i t -
leftKJnp; van de voorf^enomen/entwildcolin^nprofframma 1 s van 
deze landen n i e t e r n s t i g wordt v e r s t o o r d . 

Een d e r g e l i j k e s p e c i f i e k e benadering h e e f t enige evidente 
voordelen : 
- anders dan het door de Commissie voorgestelde mechanxsm 
. v e r e i s t het geen i n z e t van schaarse middelen i n die ge
v a l l e n waarin tegenvallende exportopbrengsten voor 



bepaalde produkten worden gecompenseerd door de o v e r i g 
exportontwikkeling, of i n het algemeen n i e t s c h a d e l i k 
b l i j k e n voor een ongestoorde v o o r t z e t t i n g van het ont
wikkelingsproces ; 

- het houdt i n dat ook b i j s t a n d v e r l e e n d kan worden i n die 
ge v a l l e n waarin ontwikkelingsprogramma's v e r s t o o r d worden 
door oorzaken b u i t e n de gro n d s t o f f e n s f e e r liggende; 

- tevens kan rekening worden gehouden met andere aan de be¬
; trokken landen t e r b e s c h i k k i n g staande n a t i o n a l e en l a t e r * 

n a t i o n a l e f a c i l i t e i t e n t o t opvang van genoemde problemen. 
Hierdoor kan een betere a l l o c a t i e van de financiële miadï-
l e n b e r e i k t worden* 

Een samenwerkingsprogramma, g e r i c h t op de d o e l s t e l l i n g a l s 
onder 6. beschreven z a l aan de volgende voorwaarden moeten 
voldoen. 
a) U i t k e r i n g e n z u l l e n n i e t moeten p l a a t s v i n d e n op b a s i s v . . . . 

de opbrengsten van bepaalde onderdelen van het export-
pakket, maar i n r e l a t i e moeton s t a a n met de deviezen-
behoefte van de betrokken landen. 

b) U i t k e r i n g e n z u l l e n n i e t automatisch v e r s t r e k t moeten wor-
i 

den, doch op b a s i s van een concrete behoefte t o t aan
v u l l e n d e d e v i e z e n s t e u n 9 voorzover die n i e t u i t andere 
bronnen gedekt kan wordeuo Dozo behoofto kan ontstaan 
h e t z i j door een trendmatigs vorliöfl vaJ'i 02'cportopbren^sten 
hétzij door een onvoorziene a d d i t i o n e l e importbehoefte, 
b i j v o o r b e e l d onder i n v l o e d van i n t e r n e tegenslagen. 

c ) Wanneer het handelt om a a n v u l l i n g van deviezentekorten 
die n i e t op korte t e r m i j n door de betrokken landen z e l f 
kunnen worden gedekt, z u l l e n de u i t k e r i n g e n i n het a l 
gemeen i n de vorm van schenkingen of langlopende leningen 
tegen aangepaste voorwaarden v e r s t r e k t moeten worden. 

d) De onder een d e r g e l i j k programma aan de geassocieerden 
beschikbaar t e s t e l l e n fondsen z u l l e n een nader v a s t te 
s t e l l e n maximum n i e t mogen o v e r s c h r i j d e n . 

e) Het programma z a l geüCntegreerd moeten worden i n het EOJ?« 



8 . U i t b r e i d i n g van de werkingssfeer van het EOF met een 
d e r g e l i j k programma heeft enige evidente voordelen. 
- Het opent de mogelijkheid t o t b i j s t a n d op het gebied 

van deviezenproblemen van a l l e geassocieerde landen, 
zonder de ongewenste nevenwerkingen die voortvloeien 
u i t het plan Deniau t o t het i n s t e l l e n van een compen
s a t o i r financieringsmechanisme. 

- De i n t r o d u c t i e van nieuwe i n s t a b i e l e uitgaven-compo
nenten i n de J3.G.-begroting wordt vermeden. 

- Het EOF kan hierdoor u i t g r o e i e n t o t een hulporganisatie 
met een v r i j w e l v o l l e d i g e reeks van mogelijkheden tot-
b i j s t a n d , die i s toegesneden op de specifieke behoeften 
van de samenwerkende landen. 

Voor wat b e t r e f t de ui t w e r k i n g l i j k t het noodzakelijk dat 
deze geschiedt i n nauw overleg met de onderhandelings
partners. 
Het l i j k t gewenst dat de Gemeenschap i n een vroeg stadium 
van de onderhandelingen de bereidheid u i t s p r e e k t een ge
zamenlijk vast te s t e l l e n gedeelte van de middelen voor 
het nieuwe EOF voor genoemd doel te bestemmen en aangeeft 
over welke t o e p a s s i n g s c r i t e r i a nader overlegd z a l moeten 
worden. 

' Deze c r i t e r i a z u l l e n o.m. moeten b e t r e f f e n 
a. de berekening van de ontwikkeling van de t o t a l e export

waarde van de betrokken landen; h i e r b i j zal met name 
gepro f i t e e r d kunnen worden van de ervaring van het IMF; 

b. de v a s t s t e l l i n g of er sprake i s van s t r u c t u r e e l v e r l i e s 
van exportopbrengsten, dan wel t i j d e l i j k v e r l i e s dat 
naderhand zal worden gecompenseerd; 

c. de v a s t s t e l l i n g van verhoogde importbehoeften als ge
volg van binnenlandse tegenslagen; 

d» de maximale omvang (procentueel of absoluut), t o t welke 
de Gemeenschap i n de netto deviezenopbrengsten zal 
bijdragen; 



e. de mate waarin t e r beschikking bo s t e l l e n middelen 
gebonden z u l l e n z i j n aan bes beding i n de Gemeenscha 
dan wel v r i j besteedbaar z i j n . 

f . de afstemming met de maatregelen die de ontvangende 
landen z e l f op n a t i o n a a l of i n t e r n a t i o n a a l niveau 
t r e f f e n t o t opvang van de problemen* 

Het bovenstaande l a a t o n v e r l e t een s p e c i a l e handels
p o l i t i e k e r e g e l i n g d i e voor de s u i k e r n o o d z a k e l i j k i s . 


